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32. Erdőd

Rom. hiv.: Ardud, rom. N.: Arded, ném. N.: Erdeed.

1215: Herdeud, 1216: Erdewd, 1592: Erdeöd.

Területe: 4853 ha.

Lakossága: 4219 ‹ m., roma, sváb 2166.

Gyűjtő: Bura László (1972, 1994), Napholcz Angéla (tanuló,1985).

Adatközlő: Péli András (39, fm), Plet József (47, fm), Petuker János (45, fm), Péli Katalin (57).

Belterület:

Akasztódomb ~ (Ds, 39) – Vö.: Galgeberg.

Akasztódombi-dűlő ~ (S, sz; Te, 39a) ~ (tkv).

Alba Iulia Álbá Júliá (U, 14) – Hivatalos utcaelnevezés, rom. Alba Iulia ’Gyulafehérvár’ – Vö.: Pupi- domb.

Alsó-sor – 1737: alsó sor (Vonház: 115).

Ardudul-mic Árdudùl-mik (Fr) – A magyar Kiserdőd románra fordítása.

Avram Iancu utca Ávrám Jánku ucca (U,7) – A Kolónia telep egyik utcája, hivatalos névadás, román parasztforradalmár neve.

Baba-Novac utca Bábá Novák ucca (U, 1) – Baba Novac falu felé vezet.

Bălcescu utca – (U) – Hivatalos utcanévadás. – Vö.: Tábla utca.

Borsóhely – 1726: ~, puszta (Vonház: 83.)

Borsó utca Bòrsó ucca (U, 6) – 1913: ~ (tkv) – Vö.: Crişului utca.

Budahegy ~ (D, sző) – 1864: ~ (MP: 371, 382).

Bukaresti utca Bukaresti ucca (U, 40) – Vö.: Gödör utca, Szakaszi út.

‹Burg Straße› – 1981: ~ (Flesch) – Vö.: Vár utca.

Cloşca utca Kloska ucca (12). – A Kolónia telep egyik utcája;hivatalos névadás, román parasztforradalmár neve.

Crişan utca Krisán ucca (U, 8). – A Kolónia telep egyik utcája, hivatalos névadás, román parasztforradalmár neve.

Crişului utca Krisului ucca (U, 6) – Vö.: Borsó utca.

Csűrös-kert – 1901: ~ (Szvm. 286).

Csűröskerti utca Csűröskèrti ucca (U, 17).

Dámvadas ~ (14) –  1864: Dám vadas (P:37) – Vö.: Damvadasgarten, rom. Viilor.

‹Damvadasgarten › – 1981: ~ (Flesch) – Vö.: Dámvadas, Dámvadas -kert.

Dámvadas-kert – 1726: ~ (Vonház: 83.) – Vö.: Damvadasgarten.

Dámvadasi-kert – 19. sz.: Dámvadasi kert (t) – Vö.: Dámvadas, Damvadas​garten,  Dámvadas-kert.
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Dózsa György utca Dózsa György ucca (U) – Hivatalos utcaelnevezés. – Vö.: Kereszt-domb.

Erbsen-Gasse – 1981: ~ (Flesch) – Vö.: Borsó utca..

Eroilor utca Erojiòr ucca (U, 13) – Hivatalos névadás. ‹ Rom. erou, eroi ’hős, hősök’

Florilor utca Florilòr ucca (U) – A Kolónia telep egyik utcája; hivatalos névadás. – Rom. floare, flori ’virág, virágok’.

Fő utca Fő ucca (U, 17+18) (Kis + Nagy utca) – Vö.: Haupt Straße.

Főtér – 1913: ~ (Té, tkv).

Főtér utca Főtér ucca (U, 17) – Ma: Nagypiac.

Friedhofsgasse –  (1981: ~ (Flesch) – Vö.: Temető utca.

Galgeberg Gàlgebèrg – (Ds, 39) – ném. Galgen ’akasztófa’ + ném. Berg ’hegy’– Vö.: Akasztódomb.

Gazdag Borsó utca Gazdag Bòrsó utca (U, 6, a vége) – A borsó utca gazdagok lakta része.

Gödör Gödör (U, 40) – A Nagy utca folytatása dél felé, völgyben terül el.– 1864: 

~ (P:37)  – Vö.: Loch Straße, Bukaresti utca.

Gödör utca Gödör ucca (U, 40) – 1913: ~ (tkv) – Vö.: Bukaresti utca, Gödör.

‹Haupt Straße›– 1981: ~ (Flesch) – sv. Haupt ’fő’ + Straße ’utca’ – Vö.: Fő utca.

Hegypiac – (Té, 5/b) 1920: Az erdődi vár alatti térség,  piac / vásárok helye
Híd ~ (H, 33, 36).

Horea utca Horeja ucca (U, 9) – A Kolónia telep egyik utcája, hivatalos névadás, román parasztforradalmár neve.

Káposztás – Kis halastó. Néha megduzzad és kilép a mélyedéséből. – Vö.: sv. Kraut​feld.

Kereszt-domb ~ (U) – Vö.: Dózsa György utca. 

Kereszt utca – 1913: ~ (U, tkv). 

Kis utca Kis ucca (U, 18).

Kis-Erdőd Kisèrdőd (Fr, 20) – 1726, 1727: Kiserdőd (Vonház: 84, 133) –1864: Kis Erdőd (P:37) – Vö.: Kis-erdődi utca, Klein-Erdeed – Vö. rom. hiv. str. Ardudul mic.

Kis-Erdődi-domb – 1864: Kis Erdődi domb (P:37).

Kis-erdődi utca Kis-èrdődi ucca (U, 20) – Vö.: Kis-Erdőd.

Kis-hegy ~ (D)  – 1819: Kis-hegy (Visitatio canonica) – 1898: ~ (tkv) –1981: ~ (Flesch) – Vö.: Kleiner-Berg.

‹Klein-Erdeed› – (1981: ~ (Flesch) – Vö.: Kis-Erdőd utca.

‹Kleiner-Berg›– 1981: ~ (Flesch) –  Vö.: Kishegy.

‹Klostergasse› – 1981: ~ (Flesch) – sv. Kloster ’kolostor’ + Gasse ’utca’.– Vö.: Zárda utca.

Kolónia Kolónija (Fr, 7, 8, 9, 11, 12, 16) – A II. világháború után telepített hat utca: Avram Iancu, Cloşca, Crişan, Horea, Veronica Micle, Viitorului. – ‹  rom. colonie ’telep’. 

Kórház ~ (É, 22).

S199

Kórházkert Kórházkèrt (28).

Krautfeld – 1981: Das Krautfeld (Flesch) –  Vö.: Káposztás.

Láng utca Láng ucca (U) – Leégett az 1856-os tűzvészben. 

Lăutarilor Löutárilòr (Fr, 26) – Hivatalos névadás. – Rom. lăutar ’muzsikus, cigányzenész’ – Vö.: Zenésztelep.

Liba-tag ~ (U, 26/a) – Utca a Zenésztelepen. – Vö.: Libamező.

Libamező ~ (U, 26/a) – Utca a Zenésztelepen. – Vö.: Liba-tag.

Líceum ~ (É, 24) – A középiskola. 

‹Loch Straße› – 1981: ~ (Flesch) – Vö.: Gödör.

Lókert – 1884: ~ (t) – 1901: ~ (Szvm. 286).

Matei Corvin utca Mátèj Kòrvin ucca (U) – A Kolónia telep egyik utcája; hiva​ta​los névadás. Hunyadi Mátyás románul használt neve. 

Meistergasse – 1981: ~ (Flesch).

Meseriaşilor utca Meserijasilòr ucca (U, 3) – A magyar utcanév románra fordítása. – Rom. ’meseriaş ’mester’ – Vö.: Mester utca, Meistergasse.

Mester utca Mestèr utca (U, 3) – 1864: Mester utsza (P:37) – Vö.: Meistergasse,  rom. hiv. Meseriaşilor.

Mihai Eminescu utca Miháj Emineszku ucca (U) – Hivatalos utcaelnevezés. Eminescu román költő.

Mioriţei utca Mijoricèj ucca (U) – Hivatalos névadás: rom. ’Mioriţa ’ balladai hősnő’ neve.

Nagy-Erdőd – 1727: ~ (Vonház: 133) – 1743 ~ (Vonház: 133) – 1864: Nagy Erdőd (P:37).

Nagypiac Nagypijac (U, 17) – Vö.: Fő utca.

Nagy-templom Naty-templom (É, 30) –– 1733: nagytemplom (Vonház: 133).

Nagy utca Nagy ucca (U, 17) – 1726: ~ (Vonház: 83, 133).– 1864: Nagy utsza (P:37) – 1913: ~ (U, tkv) – A vár és a templom közötti utca. – Vö.: rom. hiv. str. Ştefan cel Mare.

Ortodox-templom Òrtodoksz-templom (É, 23) – Vö.: Román-templom.

Petőfi Sándor utca Petőfi-Sándòr ucca (U, 10) – Hivatalos utcaelnevezés az ezred​fordulón. – Azelőtt: Borsó utca, illetőleg: Gazdag Borsó utca, Szegény Borsó utca.

Plébánia Plébánija (É, 29) – A katolikus lelkész hivatala és lakása.

Prímás-sor Prímás sòr (U, 21/a).

Pupi-domb ~ (U, 14) – Vö.: Alba-Iulia.

Román-temlom ~ (É, 23) – Vö.: Ortodox-templom.

‹Sagaser- Straße› – 1981: ~ (Flesch) – Vö.: Szakaszi út.

Sírató-völgy Sírató-völgy (L, 39a) – Az Akasztódomb melletti lapos terület. – 

Vö.: Weierli.

Sportului utca Szpòrtulùj ucca (U) – A Kolónia telep egyik utcája; hivatalos névadás. › rom.  sport = m. ’sport’
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Ştefan cel Mare utca Stefán csèl Máre ucca (U, 17) – Hivatalos utcaelnevezés, román fejedelem neve. – Vö.: Nagy utca.

Szakaszi út ~ (Ú, 41) – A Gödör utca folytatása, a vasúton túl fekvő rész. – Vö.: Sagaser- Straße, Bucureşti utca.

Szegény Borsó utca Szegény Bòrsó utca (U, 6, az eleje) – A Borsó utca szegények lakta vége.

Szendrei Júlia utca Szendreji-Júlia ucca (U, 4) – Hivatalos utcaelnevezés az ezredfordulón. 

Tábla ~ (U) – Vö.: rom. hiv. str. Nicolae Bălcescu. 

Tábla utca Tábla utca (U) – 1864: Tábla utsza (P:37) – 1913: ~ (tkv) – Vö.: Tafel-Gasse, rom. hiv. Bălcescu utca.

‹Tafel-Gasse› – 1981: ~ (Flesch) – sv. Taffel ’tábla’ + Gasse ’utca’.– Vö.: Tábla utca, rom. hiv. Bălcescu utca.

Téglasor Téglasòr (U).

Téglaszén ~ (U, 15/a) – Utca a Zenésztelepen. 

Téglaszín ~ (É, 15/a).

Temető Temetőü (Te).

Temető utca Temető ucca (U) – Vö.: Friedhofsgasse, hiv. rom.  Rozelor u.

Templom ~ (É, 30).

Templom ucca Templom ucca (U, 31).

Törökhalom ~ (D, 39c) – Kis domb az Akasztódomb közelében, amelyről azt mondják, hogy oda temették a felakasztott embereket.

Új-hegy – 1864: ~ (MP: 381).

Új utca Új ucca (U, 11). 

Vár ~ (É, 5).

Várkert Várkèrt (Té, k, 5/a) – 1920: ~  A vár udvara és a vár alatt elterülő fákkal – bokrokkal borított terület.

Vár utca Vár ucca (U, 3) – A Nagy utca Szatmár felé eső vége. – Vö.: Burg Straße.
Vasút ~ (É, 38) – A Nagysomkút irányába vezető vasútvonal.

Vasútmente ~ (U, 26) – Utca a Zenésztelepen.

Veronica Micle Veronika Mikle (U) – A Kolónia telep egyik utcája; hivatalos névadás.

Viilor Vijilòr (14) – Rom. vie ’szőlő’ – Vö.: Dámvadas.

Viitorului utca Viitorulùj ucca (U,) – A Kolónia telep egyik utcája; hivatalos névadás. ‹ rom. viitor fn. ’jövő’.

Zárda- Zárda (É, 25/a). – Az Irgalmas-rendi nővérek rendháza és kápolnája.

Zárda utca Zárda ucca (U, 25) –   Vö.:  Klostergasse.

Zenésztelep ~ (Fr, 26) – A község romák lakta része – Vö.: Libatag, Téglaszén, Vasútmente. –  Rom. hiv.: Lăutarilor.

‹Weierli› Vájerli (L, 39a) – Az Akasztódomb melletti lapos terület. – A sváb weinerlich ’siránkozó, rikató’ származéka. – Vö.: Sirató-völgy.
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Külterület:
Akácos ~ (e).

Akácos-erdő Akácos èrdő (e) – Vö.: Kis erdő.

Akasztó-domb ~ (D) – 1864: Akasztó domb (P:37) – Vö.: Galgaberg.

Akasztódombi-dűlő – (sz) (tkv).

Altwald Wiese – 19. sz. ~ (t) – ’Öreg-erdő -kaszáló’.

Árkos – 1864: ~ (P: 382).

Apácák-kertje Apácák kèrtye.
Bakóc ~ (sző) – 1864: Bakócz (P:37).

Bakócz-dűlő – 1907: Bakócz dülő (Szvm. 62).

Bakócz-hegy – (D, 20)  – 1819: ~ (Visitatio canonica) – Vö.: Nagy-hegy

Balaskó ~ (D, sző, 19) – 1864: ~ (P: 37, MP: 371) – Erdődhegyen.

Balaskóhegy  ~ (D, 19) – 1884: Ballaskó hegy (t) – 1894: ~ , sz, (tkv) – Vö.: Ballaskó-Berg.

Balaskó-oldal – 1726: ~ (Vonház: 83).

Balaskó oldala – 1706.

Balkány – 1901: ~ (Szvm. 286).

‹Ballaskó-Berg› – 1981: ~ (Flesch) –  Vö.: Balaskó hegy.

Ballaskó-hegy – lásd: Balaskó hegy . 

Bauer Bauèr (S, sz, 22).

Borsó Bòrsó (hr, 5) – Vö.: Borsóhely.

Borsóhely –  1726: ~ [Puszta] (Vonház: 83) – Vö.: Borsó.

Becski-ház – 1864: Becski ház, (P:37), Betsky ház (MP: 382).

Berényi – 1864: ~ (MP: 382).

‹Bitschandra› – 1981: ~ (Flesch) – ‹  sv. bis Schandra ’Sándra felé’. 

Bokros – 1864: ~ (MP: 382).

Brunatáj ~ (S, sz, 31).

Brunetáj-erdő Brunetáj- èrdő (e, 31a).

‹Brunnen-Berg – 1894: ~ (t) – 1981: Brunnenberg (Flesch).

Brunnenseil  Wiese – 19. sz.: ~ (t) – ’Kötél-kút-kaszáló’.

Buda-hegy – (D, 12) – Vö.: Budai hegy.

Budai-hegy – 1864: Budai hegy (P:37) – Vö.: Buda hegy.

Büdös-forrás – 1864: Büdös forrás (P:37, MP: 371) – 1907: Büdösforrás (Szvm. 62).

Cserebérc ~ (D, sző, 14) – Elcserélt határrész. – Vö.: Csiribérc, Csüribérc, Tschiri​birz. 

Csererdő – 19. sz.: ~ (t).

Cserhát Csèrhát (Ds, 9) – 1864: ~ (P:37) –. 1878: ~ (Ballagi – Király: 158).

Cserháti-domb – 19.sz.: Cserháti Domb (t).
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Cserháti-erdő Csèrháti èrdő (e, 9) – 1894: ~ (t).

Cserhát-puszta – 19. sz.: Cserhát  p(u)sz(ta) – 1907: ~ (Szvm. 62) – Vö.: Cserháti puszta.

Cserháti-puszta – 1864: ~ (MP: 381) – Vö.: Cserhát puszta..

Csillagdomb Csìllagdomb (D).

Csillagrét – 1894: ~ (t).

Csiribérc ~ Csiribìrc (D, sző) – Erdődhegyen. – Vö.: Csiribérc, Csüribérc, Tschiribirz. 

Csiribiri-erdő Csiribiri èrdő – Vö.: Szőlőskert.

Csonkás – 1894: ~ (t) – Vö.: Csonkás erdő, Csonkási erdő.
Csonkás-erdő – 19. sz.: Csonkás erdő (t) – Vö.: Csonkási erdő.
Csonkási-erdő Csonkási èrdő (S, e) – Vö.: Csonkás erdő..

Csurgó – 1894: ~, patak (t).

Csüribérc – 1864: Csüribércz, (P:37) – Vö.: Cserebérc, Csiribérc.

Csűri-bérc-domb – 1864: Csűri bércz domb (MP: 371).

Csürök-domb – 1894: ~ (t).

Csűröskert Csűröskèrt (S, k) – 19. sz.: ~ (t) – Utca épült rá.

‹Dampfmühle› – 1981: ~ (Flesch) – ’Gőzmalom’.

Dicsi ~ (S, sz, 41).

Disznó-akol – 1894: ~ (t).

Dónát-kápolna Dónát-kápòlna (É, 18) – 1819: ~ (Visitatio canonica).

‹Erdeeder Wald› – 1981: ~ (Flesch) – sv. Erdeeder ’erdődi’ + Wald ’erdő’ – Vö.: Erdődi-erdő.

Erdőalja Èrdőàjja (Ds).

Erdőhegy – 1907: ~ (Szvm. 62) – Vö.: Erdődhegy.

Erdődhegy Èrdődhegy (D) – Vö.: Erdőhegy.

Erdődi-erdő  – 19. sz.  Erdődi- erdő  (t) – 1894: ~ (t) – Vö.: Erdeeder Wald.

Fáni-erdő Fáni èrdő (e).

Fáni-tag ~ (S, sz).

Fanni-major – 1910: ~ (S, sz).

Felber Fèlbèr (S, sz, 46).

Felső-körtvélyes – 19. sz. Felső körtvélyes (t) – A szatmári határ felé.

‹Fiaztató›– 1981: ~ (Flesch).

Erdődhegy –. 1878: ~, népes puszta (Ballagi – Király: 158).

Erdődi-Nagy-erdő – 19. sz.: ~ (t).

Fokhegy – 1864: ~ (P: 381).

Fülöp-hegy ~ (D, sz, sző, 26) – 1864: Fülöp hegy (MP: 381) – 1981: Fülöphegy (Flesch).

Galiger Galigèr (S, sz, 6) 

Génesi-domb – 1864: Génesi Domb (P:37).
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Géresi-kanyar (Ú) – A falut Géressel összekötő út.

Géresi út (Ú, 40) – Magyargéres felé vezet.

Géresi úti – 1864: Géresi úti (P: 381).

Géres nevű dűlő ~ (tkv).

Gindele ~ (S, sz, ).

Gombatag – 1907: ~ (Szvm. 62).

Gyarmati-erdő Gyàrmati-èrdő (e).

Gyűrűsdomb ~ (D).

Gyűrűsi út ~ (Ú, 35) – Oláhgyűrűs felé vezető földút.

‹Hanffelder› ~ 1981: ~ (Flesch) – sv. Hanf ’kender’ + Felder ’föld’ – Vö.: Kenderföld dűlő.

Hajnalhegy – 1864: ~ (MP: 381). 

Hantsuk – 1864: ~ (MP: 371)

Háromköblös ~ (S, sz, 39).

Hegyi út ~ (Ú, 8) – Szatmárhegy felé vezet – Vö.: Szatmárhegyi út.

Herman Hèrman (S, sz, 21) – Tulajdonosa családnevét őrzi.

Homoród csárda – 19. sz. : Csarda Homorod (t) – A Homoród patak mellett.

Hosszúmezei-dűlő ~ (tkv)

Hosszúmező – 1864: ~ (MP: 382).

Károlyi-Lajos-major – 1907: Károlyi Lajos major (Szvm. 62).

Keles-föld – 1864: Keles föld (MP: 371)

Kenderes (hr) – Vö.: Kenderes-kert.
Kenderes-kert – 19. sz.: Kenderes-kert (t) – Vö.: Kenderes.
Kenderföld-dűlő – 1894: ~ (t) – Vö.: Hanffelder, Kenderföld dűlő.

Kenderföldi – 19. sz.: ~ (t) – Vö.: Kenderföld dűlő.

Kenderkerei-dűlő [sic!]~ (tkv) – Valószínűleg elírás.

Kenderkerti-dűlő ~ (tkv).

Kerekhegyibil – 19. sz. ~ (t).

Kereszti – 1864: ~ (MP: 381).

Kis-erdő Kis-èrdő – 1743: ~ (Vonház: 133) – Ma: Akácos erdő

Kis-erdődi-kert – 19.sz.: ~ (t)  – 1864: Kis Erdődi kert (MP: 371).

Kiskereszt ~ (D, sző, 16)– Vö.: Újhegy.

Kisrét  – 19. sz.: ~ (t).

Komplex ~ (É) – Állattenyésztő farm. A Sándor-domb tetején található.

Köblös-föld– 1864: Köblös föld (MP: 381).

Kőmező – 1907: ~ (Szvm. 62) – Vö.: Steinwiese.

Kömöző – 1810: ~ (P) – (Szir. 2:142). – Az erdődi határban eredt, Madarász felé folyt.

Kömöző-kút – 1864: Kömöző kút (MP: 371).

Kömöző-kúti – 1864: Kömöző kúti (P:37).
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Körmező-kuti-dűlő – 1894: Körmező kuti dűlő (t).

Középhegy ~ (D, 17) – 1981: ~ (Flesch) – Vö.: Mittelberg.

Községi-erdő-dűlő ~ (tkv.)

Konyárda – 1907: ~ (Szvm. 62).

Költősmocsár – 1418: Kuthusmochar (Németh 2008: 114) – Vö.: Kőtö.

Körte-fa – 1864: Kőrte fa (P:37).

Körtvély-fa – 1864: Körtvély fa (MP: 381).

Kőtö – 1864: ~ (P:38) – Madarak költőhelye  – Vö.: Költősmocsár.

Kötvi – 1864: ~ (MP: 371).

Kötvi-innensőű – 1864: Kötvi innensőű (MP: 381).

Kötvi kettős – 1864: Kötvi kettős (MP: 381).

Kötvi-túlsó – 1864: Kötvi túlsó (MP: 381).

Középhegy ~ (D, sző)– 1864: ~ (MP: 381).

Kreuz Acker – 19. sz.: ~ (t) – ’Kereszt-szántó’.

Kurtahegy – 1726: ~ (Vonház: 83) – (1566: Az ostromló török seregben: Kurta basa.)

Kút-völgy – 1864: Kút vőlgy (MP: 381).

Kút-völgye Kútvölgye (S, sz, 25).

Lajosmajor ~ (Ta) – 1981~ (Flesch) – Vö.: Ludwigs-Maierei.

Lajosmajori út ~ (Ú, 10) – Lajosmajor felé vezet.

Lajos-puszta: – 1907: Lajos puszta (Szvm. 62).

Lapos – 19. sz.: ~ (t).

László-tér – 1864: László tér (P:37) –. 1878:Lászlótér, népes puszta (Ballagi – Király: 158).

Lászlótér-puszta – 1907: Lászlótér puszta (Szvm. 62).

Liba-tag ~ (S, l) – Libalegelő volt.

Lókert Lókèrt, Lúkèrt (s, l, 32) – 1894: ~ (t) –Vö.: Nagy legelő, Pferdegarten.

Löchli Löhli (S, sz, 2).

‹Ludwigs-Maierei ›– (Ta) – 1981~ (Flesch) – Vö.: Lajosmajor.

Madarász – 1864: ~ (MP: 382) – A szomszédos Madarász faluval határos hr).

Madarászi-szugoly – 19. sz.: ~ Madarászi-zugoly (t) – 1894: ~ (t).

Madarászi út ~ (Ú, 4) – Nagymadarász felé vezető országút.

Magos Kopaszhegy – 1662, 1726: ~ sző., (Vonház: 83).

Majos ~  (hr, 24).

Malom – 1737: ~ (Vonház. 115).

‹Mittelberg ›– 1981: ~ (Flesch) – Vö.: Középhegy.
Mocsár ~ (S, Mo, 37) – 1864: ~ (P: 37, MP: 381).

Mocsár-rét – 1864: Mocsár rét (P:37).

Nagydomb ~ (D).

Nagy-rét – 19-sz.: Nagyrét (t) – 1864: Nagy rét (MP: 381).

S205

Nagyhegy Natyhegy (D, sző, 20) – 1864: ~ (MP: 381) – Nagyhegy (tkv) – Vö.: Bakócz-hegy.

Nagy-Jani ~ (S, sz, 11).

Nagykert Natykèrt (S, k).

Nagy-legelő – 1894: Nagy legelő (t) – Vö.: Lókert.

Nagyrét-dűlő ~ (tkv).

Nagyrét Natyrét (S, r, 33).

Nagy-Sándor-kút ~ (K, 47a) – A Nagy család birtokán.

Nagy-Sándor-tag Nagy-Sándòr-tag (S, sz, 47).

Neuhof – 1894: ~ (t) – ném. Neu ’új’ + Hof ’tanya’ – Vö.: Új-majorság.

Noval Novàl (S, sz. 1).

Nuszer-tag Nuszèr-tag (S, sz) – Erre telepítették az ún. Kolóniát. – Családnevet őriz.

Osztalék ~ (S, sz, 43).

Pandúrház-tanyák – 1907: Pandúrház tanyák (Szvm. 62).

Pap-tag ~ (S, sz ) – Erre telepítették az ún. Kolóniát.

Pap-telek – 1864: Pap telek (P:37).

Papok-kertje Papok kèrtye (S, k).

Penyesi-domb – 1864: ~ (MP: 371).

‹Pferdegarten›  – 1981: ~ (Flesch) – sv. Pferde ’ló’ + Garten ’kert’ – Vö.: Lókert.
Pitner Pitnèr (S, sz, 44) – Családnevet őriz.

Rákóczi vár ~ (É) – Az egykori várkastély maradványa ma belterület.

Reiz-tag Rèjz- tag , Rájz-tag (S, sz, 38) –  Családnevet őriz.

Réti dűlő ~ (hr).

Réztelek – 1411: Reztheleke (Szvm. 62).

Ritli-tag ~ (Hr, 42) – Családnevet őriz.

Rósa – 1864: ~ (MP: 382).

Rósarét – 1864: ~ (MP: 381).

Rózsahegy ~ (D, 22).

Rózsa-parlag – 1864: ~ (P:37).

Rókapatak – (P) – 1864: ~ (MP: 382).

Sándor-domb (D).

Sombokos – 1864: ~ (MP: 382). 

Somborkut – 1864: ~ (MP: 371).

Soós – (P, 36 ) – 1894: ~, patak (t) – Vö.: Sós-Bach, Soós-ér, Sós patak.

‹Soós-Bach› – 1894: Soós- Bach (t) – 1981: Soosbach (Flesch)  – ném. Bach ’patak, csermely’ – Vö.: Soós, Soós-ér, Sós patak.

Soós-ér – 19. sz.: Sóósér Bach (t) –  Vö.:  Sós-Bach, Soós-ér, Sós patak.

Sós-patak – 1901: ~ (Szvm. 286) – Vö.: Soós, Sós-Bach, Soós-ér.

Soós-puszta – 1894: Soós puszta (t).
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‹Sooswilde› – 1981: ~ (Flesch) –   Soos ‹  m. ’sós’ + sv. Wilde ’vadon’.
Sós-rét – 1864: ~ (MP: 371).

Sós út ~ (Ú, 37) – 1864: ~ (MP: 371) – Sóspuszta felé vezet.

‹Steinwiese› – 1981: ~ (Flesch) – sv. Stein ’kő’ + Wiese ’mező’ – Vö.: Kőmező.

Supler Suplèr (S, sz, 7) – Családnevet (Schupler) őriz.

Szakaszi-domb – 1864: ~ (MP: 381).

Szakaszi út – (Ú, 41) – A szomszédos Szakasz község felé vezet.

Szatmárhegyi út ~ (Ú, 8) – Szatmárhegy felé vezet. – Vö.: Hegyi út.

Szauftman Szaufman (S, sz, 5) – Családnevet őriz.

Szombori-hegy – 19. sz.: Szombori hegy (t).

Szőlőskert Szőlőskèrt (Ds, sző).

Szúnyog-erdő Szúnyog-èrdő (e).

Szunyogkád  – 1981: ~ (Flesch).

Terebes-dűlő ~ (tkv).

Tisztató – 1907: ~ (Szvm. 62).

Tó-erdő – 1894: Tó erdő (t).

Tó-gyarmat – 1894: Tó gyarmat (t).

Tói – 1864: ~ (MP: 382).

Tokhegy– 1726: ~ (Vonház: 83).

Újhegy ~ (D, 16) – Vö.: Kiskereszt.

Újmajor – 1878: ~ , népes puszta (Ballagi – Király 158).– 1907: ~ (Szvm. 62).

Új-majorság – 1894: Új majorság (t) – Vö.: Neuhof.

Urasági-erdő Urasági- èrdő (e). 

Vadas-árki – 19. sz.: ~ (t)  – 1864: ~ (MP: 382) – A Vadas melletti árok.

Vájbli-tag ~ (S, sz) – A sváb Weibel családnevet őrzi. (Ide telepítették az ún. Kolóniát.]

Vájerli ~ (S, sz, 23) – 1864: ~ (P:37).

Valdman Vàldman (S, sz, 45) – Családnevet  (Waldmann) őriz.

Vejerli-egész – 1864: ~ MP: 381) – Lehetséges: ném. Weiher ’(halas)tó + -li kicsinyítőképző [?].

Veres-domb – 1864: Veres domb (MP: 382).

Zsellér Zselér (S, sz, 27).

Zsombokos – 1864: ~ (P:37).

Zugoly – 1864: ~ (MP: 382).

Weihergraben – 19. sz.: ~ (t) – ’Ásott halastó’ › ném. Weiher’(halas)tó’ + graben ’kiás, kiváj’.
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32. ERDŐD
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